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Przed instalacją poświęć trochę czasu na uważne przeczytanie instrukcji. Zapoznaj 

się z instrukcją, aby sprawdzić, czy wszystkie komponenty zostały dobrze 

zapakowane. (Jeśli brakuje jakichś części lub są one uszkodzone, prosimy o 

natychmiastowy kontakt z naszym działem obsługi klienta). 

Podczas instalacji zapoznaj się z instrukcją montażu. To urządzenie zaprojektowane, 

aby zapewnić najbardziej efektywne i płynne ruchy treningowe. Po zainstalowaniu 

rozpocząć użytkowanie dopiero po zapoznaniu się z funkcjami. Jeśli masz jakieś 

pytanie, skontaktuj się z naszym serwisem. 

Montaż komponentów 
1. Górna rama i drążek
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2. Koło pasowe

3. Łożysko linowe
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4. Rama

5. Tuleja
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6.Głowica
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7. Sztanga
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8. Zespół tulei (1) 

 

9. Zespół tulei (2) 
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10. Widok łączony

W celu instalacji prawego zespołu stelaża należy zapoznać się z krokami instalacji 
lewego zespołu stelaża。
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Zintegrowany montaż

Aby zainstalować odpowiednie części i komponenty z prawym wspornikiem 
bocznym, należy zapoznać się z procedurą instalacji po lewej stronie powyższego 
rysunku. 
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Lista części 

Nr Nazwa & Specyfikacja Ilość Notka 

1 Górna rama 1 

2 Drążek 2 

3 Uchwyt drążka 2 

4 Pierścień ograniczający 2 

5 Tulejka 2 

6 Zaślepka 2 

7 Zespół górnej ramy 1 

8 Tuleja ślizgowa 2 

9 Belka ślizgowa 4 

10 Górna płyta tulei ślizgowej 1 

11 Dolna płyta tulei ślizgowej 2 

12 Obramowanie w kształcie litery B 2 

13 Koło linowe 16 

14 Śruba 16 

15 Podkładka 4 

16 Łożysko kulkowe 4 

17 Zaślepka uchwytu 4 

18 Uchwyt 2 

19 Pokrycie uchwytu 2 

20 Sworzeń ślizgowy 2 
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21 Sprężyna 2 

22 Tuleja ślizgowa 2 

23 Nakładka 2 

24 Zespół prowadnicy 
Po jednym

25 Łożysko linowe 2 

26 Elastyczny pierścień 24 

27 Tuleja 12 

28 Zespół łożyska liniowego 2 

29 Rama 2 

30 Kołek zabezpieczający 4 

31 Sworzeń 4 

32 Elastyczny kołnierz 4 

33 Zespół ramy 2 

34 Zaślepka 4 

35 Tuleja 4 

36 Pręt 4 

37 Zaślepka 4 

38 Zespół tulei 4 

39 Blok prowadzący 2 

40 Pręt centralny T （18 otworów） 2 

41 Elastyczny sworzeń cylindryczny 2 

42 Obramowanie 2 
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43 Tuleja prowadząca 4 

44 Elastyczny kołnierz 4 

45 Głowica prowadząca 2 

46 Dźwignia sztangi 1 

47 Łożysko kulkowe 6 

48 Tuleja ustalająca do dźwigni 2 

49 Elastyczny kołnierz 8 

50 Tuleja sztangi 2 

51 Złącze tulei sztangi 2 

52 Tuleja uniwersalna 2 

53 Tuleja podtrzymująca sztangę 2 

54 Zaślepka tulei sztangi 2 

55 Łożysko kulkowe 2 

56 Oś szpuli 2 

57 Φ32 Zaślepka 2 

58 Zespół sztangi 1 

59 Górna tuleja 2 

60 Prowadnica 4 

61 Zespół tulei 2 

62 Dolna tuleja 2 

63 Zespół tulei 2 

64 Profil boczny Po 
jednym 
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65 Prowadnica 2 

66 Płyta regulacyjna prowadnicy 2 
zestawy 

67 Linka 2 

68 Tuleja ograniczająca 4 

69 Rama z hakami zabezpieczającymi (suwnica) 4 

70 Słup od suwnicy 2 

71 Lewy wspornik 1 

72 Prawy wspornik 1 

73 Stopki 6 

74 Podstawa 1 

75 Rama łącząca 1 

76 Rama ruchoma 1 

77 Gumowa podkładka 4 

78 Prowadnica 4 

79 Przeciwwaga 36 

80 Element izolujący 72 

81 Tuleja prowadnicy 4 

82 Tuleja końcowa prowadnicy 4 

83 Śruba przeciwwagi 2 

84 Element osłony 26 

85 Płyta osłony-1 2 

86 Płyta osłony-2 2 
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87 Pionowa nakladka 2 

88 Uchwyt podstawowy 2 

89 Podkładka płaska 8 24 

90 Podkładka płaska 10 42 

91 Podkładka sprężysta 8 12 

92 Podkładka sprężysta 10 26 

93 Podkładka sprężysta 12 8 

94 Śruby z gniazdem sześciokątnym M5x5 8 

95 Śruby z gniazdem sześciokątnym M8x12 4 

96 Śruby z łbem sześciokątnym M6x16 68 

97 Śruby z łbem sześciokątnym M8x20 20 

98 Śruby z łbem sześciokątnym M8x25 4 

99 Śruby z gniazdem sześciokątnym M10x16 4 

100 Śruby z łbem sześciokątnym M10x20 8 

101 Śruby z gniazdem sześciokątnym M10x25 22 

102 Śruby z gniazdem sześciokątnym M12x25 8 

103 Śruby sześciokątne z gniazdem stożkowym M10x20 4 

104 Nakrętka samozabezpieczająca sześciokątna M10 16 
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Please take the time to carefully read the instructions before installing .Please refer to 
the manual to determine the list of all components were packaged well. （If there 
have some parts  missed or damaged please immediately call our customer service 
department.  

Please refer to the installation instruction while installing. This device designed to 
provide the  most effective and smoothest training movements. After installing，you 
can only know how to use the products after you know all the functions. If there is any 
question. 

Please check the installation insturction and find out the wrong steps during the 
installing. If still not work, please contact the distributors authorised by original 
factory. The code and manual will be needed. 

Component Assembly 
1.Upper Beam Assembly
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2.Slide reel assembly 

 

3.Linear bearing assembly 
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4.Fender Assembly 

 

5.Universal Sleeve Assembly 
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6.Guide head 
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7.Barbell Lever Assembly 
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8.Slide on sleeve assembly 

 

9.Slide down the sleeve assembly 
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10.Left (right) side rack assembly 
 

 
 

For installation of the right side Rack Assembly, refer to the left side rack assembly 
installation steps。 
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Integral Assembly 

 
Please refer to the installation procedure on the left of the picture above for the 
installation of the relevant parts and components with the right side bracket. 
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Part List 
    

No. Name & Specification Qty Notes 

1 Top Beam 1   

2 Upper Beam Armrest 2   

3 Universal Holster-650 2   

4 Reefer Stop Ring 2   

5 Put the condom on-100 2   

6 Sharp flying handlebar end cap 2   

7 Upper Beam Assembly 1   

8 Sliding sleeve 2   

9 Slide bar 4   

10 Left and right sliding sleeve fixed plate frame 
各1   

11 Slide-sleeve plate 2   

12 B shaped wire wheel box 2   

13 95 line wheel 16   

14 Spool axle-32 16   

15 Elastic collar for shaft 37 4   

16 Deep groove ball bearing 61805 4     Stop 
Ring 

17 Handle end cap 4   

18 Slip-sleeve handle 2   

19 Universal Holster-186 2   

20 Sliding Pin 2   
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21 Seat pin spring 2 

22 Sliding bushing 2 

23 Pin Handle 2 

24 Left and right slide line wheel assembly One 
each 

25 Bobbin sleeve 2 

26 Elastic retaining ring for holes 40 24 

27 Linear bearing 25UU 12 

28 Linear bearing assembly 2 

29 Safety Plate 2 

30 Insurance Limit Pin 4 

31 Safety Limit Axle Pin 4 

32 Elastic collar for shaft 12 4 

33 Fender Assembly 2 

34 Universal Sleeve End Cap-2 4 

35 Universal Sleeve-1 4 

36 Sleeve Rod 4 

37 Universal Sleeve End Cap-1 4 

38 Universal Sleeve Assembly 4 

39 Universal Guide Block 2 

40 Universal Center Rod II（18 holes） 2 

41 Elastic cylindrical pin with universal guide block 2 

42 95 branch line wheel box 2 
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43 Universal Guide Sleeve 4   

44 Elastic collar for shaft 32 4   

45 Guide head 2   

46 Barbell lever 1   

47 Deep groove ball bearing 6006 6   

48 Set Sleeve for Barbell Lever 2   

49 Elastic collar for shaft 30 8   

50 Barbell Hook Sleeve 2   

51 Barbell sleeve coupling 2   

52 Universal Sleeve-3 2   

53 Bar Support Sleeve 2   

54 End Cap of barbell sleeve 2   

55 Deep groove ball bearing 6001ZZ 2   

56 Spool axle-10 2   

57 Φ32 End Cap 2   

58 Barbell Lever Assembly 1   

59 Upper slide sleeve 2   

60 Slideway bar 4   

61 Slide on sleeve assembly 2   

62 Slide down the sleeve 2   

63 Slide down the sleeve assembly 2   

64 Left (right) side rack One 
each   
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65 Bird Pole 2 

66 Slide bar adjusting plate 2 sets 

67 Cable Assembly 2 

68 Universal Stop Sleeve 4 

69 3d Smith Hook Plate 4 

70 Smith Pole 2 

71 Left side Rack Assembly 1 

72 Right side bracket assembly 1 

73 FOOTPADS 6 

74 Foot pedal 1 

75 Connecting frame 1 

76 Movable stand 1 

77 Counterweight Rubber Pad 4 

78 Counterweight source guide Rod 4 

79 Universal counterweight 36 

80 Counterweight block isolation piece 72 

81 Guide Rod bushing 4 

82 Guide Rod End Sleeve 4 

83 Counterweight Bolt 2 

84 Shield holder 26 

85 Shield plate-1 2 

86 Shield plate-2 2 
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87 Sleeve Plate 2   

88 Handle 2   

89 Flat Washer 8 24   

90 Flat Washer 10 42   

91 Spring Washer 8 12   

92 Spring Washer 10 26   

93 Spring Washer 12 8   

94 Hexagon socket set screws M5x5 8   

95 Hexagon socket set screws M8x12 4   

96 Hexagon socket head screws M6x16 68   

97 Hexagon socket head screws M8x20 20   

98 Hexagon socket head screws M8x25 4   

99 Hexagon socket head screws M10x16 4   

100 Hexagon socket head screws M10x20 8   

101 Hexagon socket head screws M10x25 22   

102 Hexagon socket head screws M12x25 8   

103 Hexagon socket countersunk head screws M10x20 4   

104 Hexagon self-locking nut M10 16   
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Před instalací si prosím pozorně přečtěte návod k použití.Podívejte se do příručky, 
abyste zjistili seznam všech součástí, které byly dobře zabaleny. （Pokud některé 
díly chybí nebo jsou poškozené, okamžitě zavolejte na naše oddělení zákaznického 
servisu.  

Při instalaci se řiďte pokyny k instalaci. Toto zařízení je navrženo tak, aby 
poskytovalo co nejefektivnější a nejplynulejší tréninkové pohyby. Po instalaci，
způsob používání výrobků můžete znát až poté, co se seznámíte se všemi funkcemi. 
V případě jakýchkoli otázek. 

Zkontrolujte prosím instalaci a zjistěte chybné kroky během instalace. Pokud stále 
nefunguje, obraťte se na distributory autorizované původním výrobcem. Bude 
zapotřebí kód a návod. 

Sestava komponent 
1. Sestava horního nosníku

28

CZ



2. Sestava posuvného navijáku 

 

3.Lineární ložisko 

 

29



4. Sestava blatníku 

 

5. Sestava univerzálního pouzdra 
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6.Hlava průvodce 
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7.Sestava páky činky 
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8. Posuvná sestava pouzdra 

 

9.Zasuňte sestavu pouzdra dolů 
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10.Sestava levého (pravého) bočního stojanu 
 

 
 

Instalace pravé strany stojanu se řídí pokyny pro instalaci levé strany stojanu. 
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Integrální sestava 

 
Postup instalace příslušných dílů a komponent s pravým bočním držákem naleznete 
na obrázku vlevo. 
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Seznam dílů 

Ne. Název a specifikace Množství Poznámky 

1 Horní nosník 1 

2 Loketní opěrka horního nosníku 2 

3 Univerzální pouzdro-650 2 

4 Zastavovací kroužek Reefer 2 

5 Nasaďte si kondom - 100 2 

6 Ostré létající koncovky řídítek 2 

7 Sestava horního nosníku 1 

8 Posuvné pouzdro 2 

9 Posuvná lišta 4 

10 Levý a pravý posuvný rám s pevnou deskou 
各1 

11 Deska s posuvným pouzdrem 2 

12 Drátěný box ve tvaru písmene B 2 

13 95 lineární kolo 16 

14 Osa cívky-32 16 

15 Elastický límec pro hřídel 37 4 

16 Kuličkové ložisko 61805 4 Zastavovací 
kroužek 

17 Koncový uzávěr rukojeti 4 

18 Rukojeť s protiskluzovým rukávem 2 

19 Univerzální pouzdro-186 2 

20 Posuvný kolík 2 
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21 Pružina čepu sedla 2 

22 Posuvné pouzdro 2 

23 Rukojeť kolíku 2 

24 Sestava levého a pravého kola posuvného vedení Po 
jednom 

25 Paličkovaná objímka 2 

26 Elastický pojistný kroužek pro otvory 40 24 

27 Lineární ložisko 25UU 12 

28 Sestava lineárního ložiska 2 

29 Bezpečnostní deska 2 

30 Pojistný limit Kolík 4 

31 Bezpečnostní limitní čep nápravy 4 

32 Elastický límec pro hřídel 12 4 

33 Sestava blatníku 2 

34 Univerzální koncovka pouzdra-2 4 

35 Univerzální pouzdro-1 4 

36 Rukávová tyč 4 

37 Univerzální koncovka pouzdra-1 4 

38 Sestava univerzálního pouzdra 4 

39 Univerzální vodicí blok 2 

40 Univerzální středová tyč II（18 otvorů） 2 

41 Pružný válcový čep s univerzálním vodicím blokem 2 

42 95 kolová skříň odbočky 2 
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43 Univerzální vodicí pouzdro 4 

44 Elastický límec pro hřídel 32 4 

45 Vodicí hlava 2 

46 Páka na činku 1 

47 Kuličkové ložisko 6006 6 

48 Sada objímek pro páku na činku 2 

49 Elastický límec pro hřídel 30 8 

50 Pouzdro na hák na činku 2 

51 Spojka objímky na činky 2 

52 Univerzální pouzdro-3 2 

53 Podpěrná objímka tyče 2 

54 Koncový uzávěr pouzdra činky 2 

55 Kuličkové ložisko 6001ZZ 2 

56 Osa cívky-10 2 

57 Φ32 Koncový uzávěr 2 

58 Sestava páky činky 1 

59 Horní kluzná objímka 2 

60 Posuvná lišta 4 

61 Nasunutí na sestavu pouzdra 2 

62 Posuňte rukáv dolů 2 

63 Posuňte sestavu pouzdra dolů 2 

64 Levý (pravý) boční stojan Po 
jednom 
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65 Ptačí pól 2   

66 Nastavovací deska posuvné tyče 2 sady   

67 Sestava kabelů 2   

68 Univerzální dorazové pouzdro 4   

69 3d Smith Hook Plate 4   

70 Smith Pole 2   

71 Sestava levého stojanu 1   

72 Sestava pravé boční konzoly 1   

73 FOOTPADS 6   

74 Nožní pedál 1   

75 Spojovací rám 1   

76 Pohyblivý stojan 1   

77 Gumová podložka pod protizávaží 4   

78 Vodicí tyč zdroje protiváhy 4   

79 Univerzální protizávaží 36   

80 Izolační kus bloku protiváhy 72   

81 Pouzdro vodicí tyče 4   

82 Koncové pouzdro vodicí tyče 4   

83 Šroub protizávaží 2   

84 Držák štítu 26   

85 Štítová deska-1 2   

86 Štítová deska-2 2   
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87 Objímková deska 2   

88 Rukojeť 2   

89 Plochá podložka 8 24   

90 Plochá podložka 10 42   

91 Pružinová podložka 8 12   

92 Pružinová podložka 10 26   

93 Pružinová podložka 12 8   

94 Šrouby s vnitřním šestihranem M5x5 8   

95 Šrouby s vnitřním šestihranem M8x12 4   

96 Šrouby s vnitřním šestihranem M6x16 68   

97 Šrouby s vnitřním šestihranem M8x20 20   

98 Šrouby s vnitřním šestihranem M8x25 4   

99 Šrouby s vnitřním šestihranem M10x16 4   

100 Šrouby s vnitřním šestihranem M10x20 8   

101 Šrouby s vnitřním šestihranem M10x25 22   

102 Šrouby s vnitřním šestihranem M12x25 8   

103 Šrouby se šestihrannou hlavou M10x20 4   

104 Šestihranná samojistná matice M10 16   
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Bitte nehmen Sie sich die Zeit, um die Anweisungen sorgfältig zu lesen, bevor Sie 
das Gerät installieren. （Wenn einige Teile fehlen oder beschädigt sind, rufen Sie 
bitte sofort unseren Kundendienst an.  

Bitte beachten Sie bei der Installation die Installationsanleitung. Dieses Gerät wurde 
entwickelt, um die effektivsten und reibungslosesten Trainingsbewegungen zu 
ermöglichen. Nach der Installation, können Sie nur wissen, wie man die Produkte zu 
verwenden, nachdem Sie alle Funktionen kennen. Wenn es irgendeine Frage gibt. 

Bitte überprüfen Sie die Installationsanleitung und finden Sie heraus, welche Schritte 
bei der Installation falsch waren. Wenn es dann immer noch nicht funktioniert, 
wenden Sie sich bitte an die vom Hersteller autorisierten Händler. Der Code und das 
Handbuch werden benötigt. 

Zusammenbau von Bauteilen 
1. obere Balkenmontage
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2. schieben Sie die Spule zusammen 

 

3. lineare Lageranordnung 
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4. fender Montage 

 

5. universelle Hülsenmontage 
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6.Führungskopf 
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7. die Hantel-Hebel-Montage 
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8. aufschiebbare Hülseneinheit 

 

9. schieben Sie die Hülse nach unten 
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10. linkes (rechtes) Seitengestell 
 

 
 

Für die Installation der rechten Rack-Baugruppe, siehe die Installationsschritte für die 
linke Rack-Baugruppe。. 
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Integrierte Montage 
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Bitte beachten Sie das Installationsverfahren auf der linken Seite des obigen Bildes 
für die Installation der relevanten Teile und Komponenten mit der rechten 
Seitenhalterung. 
 

Teileliste 
    

Nein. Name & Spezifikation Menge Anmerkungen 

1 Oberer Balken 1   

2 Obere Balkenarmlehne 2   

3 Universal-Halfter-650 2   

4 Reefer Stop Ring 2   

5 Überziehen Sie das Kondom-100 2   

6 Scharfkantige Lenkerendkappe 2   

7 Obere Trägerbaugruppe 1   

8 Schiebemuffe 2   

9 Schieberegler 4   

10 Linke und rechte Schiebehülse fester Plattenrahmen 
各1   

11 Schiebehülsenplatte 2   

12 B-förmiger Drahtradkasten 2   

13 95 Zeilenrad 16   

14 Spulenachse-32 16   

15 Elastischer Kragen für Schaft 37 4   

16 Rillenkugellager 61805 4     Stoppring 

17 Endkappe des Griffs 4   

18 Griff mit Schiebehülse 2   
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19 Universal-Halfter-186 2   

20 Schiebestift 2   

21 Feder des Sitzbolzens 2   

22 Schiebebuchse 2   

23 Pin-Griff 2   

24 Linke und rechte Gleitbahnradgruppe Jeweils 
eine   

25 Spulenkapsel 2   

26 Elastischer Haltering für Löcher 40 24   

27 Linearlager 25UU 12   

28 Lineare Lagereinheit 2   

29 Sicherheitsplatte 2   

30 Versicherungsgrenze Pin 4   

31 Sicherheitsbegrenzung Achsstift 4   

32 Elastischer Kragen für Schaft 12 4   

33 Kotflügel Montage 2   

34 Universal-Hülse Endkappe-2 4   

35 Universal-Hülse-1 4   

36 Hülsenstab 4   

37 Universal-Hülse Endkappe-1 4   

38 Universalhülsen-Baugruppe 4   

39 Universal-Führungsblock 2   

40 Universal-Mittelstab II（18 Löcher） 2   
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41 Elastischer zylindrischer Stift mit Universalführungsblock 2   

42 95 Nebenbahn-Radkasten 2   

43 Universal-Führungshülse 4   

44 Elastischer Kragen für Schaft 32 4   

45 Führungskopf 2   

46 Langhantel-Hebel 1   

47 Rillenkugellager 6006 6   

48 Set Hülse für Langhantel-Hebel 2   

49 Elastischer Kragen für Schaft 30 8   

50 Langhantel-Hakenhülse 2   

51 Kupplung für Langhantelhülsen 2   

52 Universal-Hülse-3 2   

53 Stabstützhülse 2   

54 Endkappe der Langhantelhülse 2   

55 Rillenkugellager 6001ZZ 2   

56 Spulenachse-10 2   

57 Φ32 Endkappe 2   

58 Langhantel-Hebel-Montage 1   

59 Obere Schiebehülse 2   

60 Gleitschiene 4   

61 Aufschiebbare Hülseneinheit 2   

62 Den Ärmel herunterschieben 2   
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63 Schieben Sie die Hülse nach unten. 2   

64 Linkes (rechtes) Seitengestell Jeweils 
eine   

65 Vogelstange 2   

66 Einstellplatte für die Gleitschiene 2 Sätze   

67 Kabelmontage 2   

68 Universal-Anschlaghülse 4   

69 3d Smith-Hakenplatte 4   

70 Smith Pole 2   

71 Linke Seite Rack-Baugruppe 1   

72 Halterung für die rechte Seite 1   

73 FOOTPADS 6   

74 Fußpedal 1   

75 Verbindungsrahmen 1   

76 Beweglicher Ständer 1   

77 Gummipuffer für Gegengewicht 4   

78 Gegengewicht Quelle Führung Stange 4   

79 Universelles Gegengewicht 36   

80 Isolierstück für Gegengewichtsblock 72   

81 Führungsstangenbuchse 4   

82 Führungsstangenende Hülse 4   

83 Gegengewicht Bolzen 2   

84 Schildhalter 26   
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85 Schirmblech-1 2   

86 Schirmblech-2 2   

87 Hülsenplatte 2   

88 Handgriff 2   

89 Unterlegscheibe 8 24   

90 Unterlegscheibe 10 42   

91 Federscheibe 8 12   

92 Federscheibe 10 26   

93 Federscheibe 12 8   

94 Gewindestifte mit Innensechskant M5x5 8   

95 Gewindestifte mit Innensechskant M8x12 4   

96 Innensechskantschrauben M6x16 68   

97 Innensechskantschrauben M8x20 20   

98 Innensechskantschrauben M8x25 4   

99 Innensechskantschrauben M10x16 4   

100 Innensechskantschrauben M10x20 8   

101 Innensechskantschrauben M10x25 22   

102 Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant M12x25 8   

103 Senkkopfschrauben mit Innensechskant M10x20 4   

104 Selbstsichernde Sechskantmutter M10 16   
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Pred inštaláciou si pozorne prečítajte návod na použitie.Pozrite si príručku, aby ste 
zistili, či sú všetky komponenty dobre zabalené. （Ak niektoré časti chýbajú alebo sú 
poškodené, okamžite zavolajte na naše oddelenie služieb zákazníkom.  

Pri inštalácii si prečítajte návod na inštaláciu. Toto zariadenie je navrhnuté tak, aby 
poskytovalo čo najefektívnejšie a najplynulejšie tréningové pohyby. Po inštalácii， 
môžete vedieť, ako používať výrobky, až keď poznáte všetky funkcie. V prípade 
akýchkoľvek otázok. 

Skontrolujte inštalačný návod a zistite nesprávne kroky počas inštalácie. Ak to stále 
nefunguje, obráťte sa na distribútorov autorizovaných pôvodnou výrobnou 
spoločnosťou. Bude potrebný kód a príručka. 

Montáž komponentov 
1. Montáž horného nosníka
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2.Slide zostava cievky 

 

3.Lineárna ložisková zostava 
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4. Zostava blatníka 

 

5. Zostava univerzálneho puzdra 
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6.Hlava sprievodcu 
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7.Barbell páka zhromaždenie 
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8.Slide na zostave puzdra 

 

9.Zasuňte zostavu puzdra 
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10.Zostava ľavého (pravého) bočného stojana 
 

 
 

Pri inštalácii pravej strany stojana si pozrite postup inštalácie ľavej strany stojana。 

 

 

60



Integrálna montáž 

 
Postup inštalácie príslušných dielov a komponentov s pravým bočným držiakom 
nájdete na obrázku vľavo. 
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Zoznam častí 
    

Nie. Názov a špecifikácia Množstvo Poznámky 

1 Horný nosník 1   

2 Opierka horného nosníka 2   

3 Univerzálne puzdro-650 2   

4 Zastavovací krúžok pre nákladné autá 2   

5 Nasaďte si kondóm - 100 2   

6 Ostré lietajúce koncovky riadidiel 2   

7 Montáž horného nosníka 1   

8 Posuvné puzdro 2   

9 Posuvná lišta 4   

10 Ľavé a pravé posuvné puzdro pevného rámu dosky 
各1   

11 Doska s posuvným puzdrom 2   

12 Skrinka na drôtené kolesá v tvare B 2   

13 95 riadkové koleso 16   

14 Os cievky-32 16   

15 Elastický golier pre hriadeľ 37 4   

16 Guľôčkové ložisko 61805 4 Zastavovací 
krúžok 

17 Koncový uzáver rukoväte 4   

18 Rukoväť s protišmykovým rukávom 2   

19 Univerzálne puzdro-186 2   

20 Posuvný kolík 2   
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21 Pružina čapu sedadla 2   

22 Posuvné puzdro 2   

23 Rukoväť kolíka 2   

24 Zostava kolesa ľavého a pravého posuvného vedenia Po 
jednom   

25 Cievková objímka 2   

26 Elastický poistný krúžok pre otvory 40 24   

27 Lineárne ložisko 25UU 12   

28 Zostava lineárneho ložiska 2   

29 Bezpečnostná doska 2   

30 Kolík s poistným limitom 4   

31 Bezpečnostný koncový čap nápravy 4   

32 Elastický golier pre hriadeľ 12 4   

33 Montáž blatníka 2   

34 Univerzálna koncovka puzdra-2 4   

35 Univerzálny rukáv-1 4   

36 Rukávová tyč 4   

37 Univerzálna koncovka puzdra-1 4   

38 Univerzálna objímka 4   

39 Univerzálny vodiaci blok 2   

40 Univerzálna stredová tyč II（18 otvorov） 2   

41 Elastický valcový čap s univerzálnym vodiacim blokom 2   

42 95 odbočná traťová kolová skriňa 2   
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43 Univerzálne vodiace puzdro 4 

44 Elastický golier pre hriadeľ 32 4 

45 Vodiaca hlava 2 

46 Páka na hrazdu 1 

47 Guľôčkové ložisko 6006 6 

48 Sada objímok pre páku na činky 2 

49 Elastický golier pre hriadeľ 30 8 

50 Obal na hák na činku 2 

51 Spojka objímky na činky 2 

52 Univerzálny rukáv-3 2 

53 Podporná objímka tyče 2 

54 Koncový uzáver puzdra na činku 2 

55 Guľôčkové ložisko 6001ZZ 2 

56 Osa cievky-10 2 

57 Φ32 Koncový uzáver 2 

58 Montáž páky na činky 1 

59 Horné posuvné puzdro 2 

60 Posuvná lišta 4 

61 Nasunutie na zostavu objímky 2 

62 Posuňte rukáv nadol 2 

63 Zasuňte zostavu puzdra 2 

64 Ľavý (pravý) bočný stojan Po 
jednom 
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65 Vtáčí pól 2 

66 Nastavovacia doska posuvnej lišty 2 sady 

67 Montáž kábla 2 

68 Univerzálne dorazové puzdro 4 

69 3D Smith Hook Plate 4 

70 Smith Pole 2 

71 Zostava ľavej strany stojana 1 

72 Zostava pravej bočnej konzoly 1 

73 FOOTPADS 6 

74 Nožný pedál 1 

75 Spojovací rám 1 

76 Pohyblivý stojan 1 

77 Gumová podložka protiváhy 4 

78 Vodiaca tyč zdroja protiváhy 4 

79 Univerzálne protizávažie 36 

80 Izolačný blok protiváhy 72 

81 Puzdro vodiacej tyče 4 

82 Koncové puzdro vodiacej tyče 4 

83 Skrutka protiváhy 2 

84 Držiak štítu 26 

85 Štítová doska-1 2 

86 Štítová doska-2 2 
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87 Rukávová doska 2   

88 Rukoväť 2   

89 Plochá podložka 8 24   

90 Plochá podložka 10 42   

91 Pružinová podložka 8 12   

92 Pružinová podložka 10 26   

93 Pružinová podložka 12 8   

94 Nastavovacie skrutky so šesťhranom M5x5 8   

95 Nastavovacie skrutky so šesťhranom M8x12 4   

96 Skrutky so šesťhrannou hlavou M6x16 68   

97 Skrutky so šesťhrannou hlavou M8x20 20   

98 Skrutky so šesťhrannou hlavou M8x25 4   

99 Skrutky so šesťhrannou hlavou M10x16 4   

100 Skrutky so šesťhrannou hlavou M10x20 8   

101 Skrutky so šesťhrannou hlavou M10x25 22   

102 Skrutky so šesťhrannou hlavou M12x25 8   

103 Šesťhranné skrutky so zapustenou hlavou M10x20 4   

104 Šesťhranná samojistná matica M10 16   
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Neem de tijd om de instructies zorgvuldig door te lezen voordat u tot installatie 
overgaat. Raadpleeg de handleiding om de lijst van alle onderdelen goed te 
verpakken. (Als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, neem dan onmiddellijk 
contact op met onze klantenservice.  

Raadpleeg de installatie-instructie tijdens het installeren. Dit apparaat is ontworpen 
om de meest effectieve en soepelste trainingsbewegingen te bieden. Na de installatie 
kunt u de producten pas gebruiken als u alle functies kent. Als er vragen zijn. 

Controleer de installatie-instructies en ontdek de verkeerde stappen tijdens het 
installeren. Als het nog steeds niet werkt, neem dan contact op met de distributeurs 
die door de oorspronkelijke fabriek zijn geautoriseerd. De code en handleiding zijn 
nodig. 

Assemblage van onderdelen 
1. Bovenste balk
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2. Montage schuifhaspel 

 

3.Lineair lager 
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4. Spatbord 

 

5.Universele hulsassemblage 
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6.Geleidekop 
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7.Barbell hefboom 
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8.Schuif op hulsassemblage 

 

9.Schuif de huls naar beneden 
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10.Linker (rechter) zijde rek montage 
 

 
 

Raadpleeg de installatiestappen van de linker rackmontage voor de installatie van de 
rechter rackmontage. 
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Integrale montage 

 
Raadpleeg de installatieprocedure links in de bovenstaande afbeelding voor de 
installatie van de relevante onderdelen en componenten met de rechter zijbeugel. 
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Onderdelenlijst 
    

Nee. Naam & specificatie Qty Opmerkingen 

1 Bovenste balk 1   

2 Armsteun bovenbalk 2   

3 Universeel holster-650 2   

4 Reefer Stop Ring 2   

5 Doe het condoom om-100 2   

6 Scherp vliegende stuurkap 2   

7 Bovenste balk 1   

8 Schuifhuls 2   

9 Schuifbalk 4   

10 Links en rechts schuifbus vast plaatframe 
各1   

11 Schuifmantelplaat 2   

12 B vormige draadwielkist 2   

13 95 lijnwiel 16   

14 Spoelas-32 16   

15 Elastische kraag voor schacht 37 4   

16 Diepgroefkogellager 61805 4     Stopring 

17 Eindkap handvat 4   

18 Handgreep met schuifmouw 2   

19 Universeel holster-186 2   

20 Schuifpin 2   
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21 Veer van de zadelpen 2   

22 Schuifbus 2   

23 Pin Handvat 2   

24 Linker en rechter geleiderailwiel Elk één   

25 Spoelhuls 2   

26 Elastische borgring voor gaten 40 24   

27 Lineair lager 25UU 12   

28 Lineaire lagersamenstelling 2   

29 Veiligheidsplaat 2   

30 Verzekeringslimiet Pin 4   

31 Veiligheidsgrens Aspen 4   

32 Elastische kraag voor schacht 12 4   

33 Spatbord 2   

34 Universele eindkap voor hulzen-2 4   

35 Universele hoes-1 4   

36 Mouwstang 4   

37 Universele eindkap voor hulzen-1 4   

38 Universele huls 4   

39 Universeel geleideblok 2   

40 Universele middenstang II (18 gaten)） 2   

41 Elastische cilindrische pen met universeel geleideblok 2   

42 95 aftakking wielkast 2   
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43 Universele geleiderhuls 4   

44 Elastische kraag voor schacht 32 4   

45 Geleidekop 2   

46 Hefboom 1   

47 Diepgroefkogellager 6006 6   

48 Sethuls voor halterstang 2   

49 Elastische kraag voor schacht 30 8   

50 Barbell haak huls 2   

51 Koppeling Barbell huls 2   

52 Universele huls-3 2   

53 Stangsteunhuls 2   

54 Eindkap van halterhuls 2   

55 Diepgroefkogellager 6001ZZ 2   

56 Spoelas-10 2   

57 Eindkap Φ32 2   

58 Montage Barbell Hefboom 1   

59 Bovenste schuifbus 2   

60 Schuifbalk 4   

61 Schuif op hulsassemblage 2   

62 Schuif de mouw naar beneden 2   

63 Schuif de huls naar beneden 2   

64 Rek links (rechts) Elk één   
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65 Vogelmast 2   

66 Stelplaat voor glijstang 2 sets   

67 Kabel 2   

68 Universele stopbus 4   

69 3d Smith haak plaat 4   

70 Smith Pool 2   

71 Linkerzijde Rekmontage 1   

72 Montage rechter zijbeugel 1   

73 VOETBLADEN 6   

74 Voetpedaal 1   

75 Aansluitframe 1   

76 Verplaatsbare standaard 1   

77 Rubber stootkussen tegengewicht 4   

78 Contragewicht brongeleider Staaf 4   

79 Universeel contragewicht 36   

80 Isolatiestuk contragewichtblok 72   

81 Geleidestangbus 4   

82 Geleidestang eindhuls 4   

83 Contragewichtbout 2   

84 Schildhouder 26   

85 Schermplaat-1 2   

86 Schermplaat-2 2   
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87 Kokerplaat 2   

88 Handgreep 2   

89 Vlakke sluitring 8 24   

90 Vlakke sluitring 10 42   

91 veerring 8 12   

92 veerring 10 26   

93 veerring 12 8   

94 Stelschroeven met binnenzeskant M5x5 8   

95 Stelschroeven met binnenzeskant M8x12 4   

96 Inbusschroeven M6x16 68   

97 Inbusschroeven M8x20 20   

98 Inbusschroeven M8x25 4   

99 Inbusschroeven M10x16 4   

100 Inbusschroeven M10x20 8   

101 Inbusschroeven M10x25 22   

102 Inbusschroeven M12x25 8   

103 Verzonkenkopschroeven met binnenzeskant M10x20 4   

104 Zeskant zelfborgende moer M10 16   
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Abisal Sp. z o.o. 

ul. Pyskowicka 17
41-807 Zabrze
www.abisal.pl

KARTA GWARANCYJNA 

Nazwa artykułu:…………………………………………………… 

Kod EAN:…………………………………………………………. 

Data sprzedaży:……………………………………………………. 

WARUNKI GWARANCJI: 

1. Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na terytorium RP na okres 24 miesięcy od daty sprzedaży.

2. Gwarancja będzie respektowana przez sklep lub serwis po przedstawieniu przez klienta:

- czytelnie i poprawnie wypełnionej karty gwarancyjnej z pieczątką sprzedaży oraz podpisem sprzedawcy,

- ważnego dowodu zakupu sprzętu z datą sprzedaży / rachunku, reklamowanego towaru.

3. Ewentualne wady i uszkodzenia ujawniane w okresie gwarancyjnym będą naprawiane bezpłatnie w terminie nie

dłuższym niż 21 dni od daty dostarczenia towaru do serwisu.

4. W przypadku konieczności sprowadzenia części z importu okres naprawy może się wydłużyć o czas niezbędny

do ich sprowadzenia jednak nie dłużej niż o 90 dni.

5. Gwarancją nie są objęte:

- uszkodzenia mechaniczne i wywołane nimi wady,

- uszkodzenia i wady wynikłe wskutek niewłaściwego z przeznaczeniem użytkowania i przechowywania,

- niewłaściwy montaż i konserwacja,

- uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska

itp.

6. Gwarancja traci ważność w przypadku:

- upływu terminu ważności,

- samodzielnych napraw,

- nieprzestrzegania zasad prawidłowej eksploatacji.

7. Produkt oddany do naprawy powinien być kompletny i czysty. W przypadku stwierdzenia braków serwis ma prawo

odmówić przyjęcia do naprawy. W przypadku dostarczenia brudnego produktu serwis może odmówić jego

przyjęcia lub też na koszt klienta za jego pisemną zgodą dokonać czyszczenia.

8. Gwarancją nie są objęte czynności związane z montażem, konserwacją, które zgodnie z instrukcją obsługi

użytkownik zobowiązany jest wykonać we własnym zakresie.

9. Gwarant informuje również, że prowadzi serwis pogwarancyjny.

10. Towar powinien być zabezpieczony do wysyłki.

11. W celu skorzystania z gwarancji, przestrzegaj procedury zamieszonej na stronie internetowej:

https://serwis.abisal.pl/

W przypadku braku zgodności rzeczy sprzedanej z umową kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 

prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy. Gwarancja nie ma wpływu na te środki ochrony prawnej. 
________________________________________________________________________________ 

SPRZĘT NIE JEST PRZEZNACZONY DO UŻYTKU W CELACH REHABILITACYJNYCH I TERAPEUTYCZNYCH. 
________________________________________________________________________________ 

ADNOTACJE O PRZEBIEGU NAPRAW 

L.p.
Data 

zgłoszenia 
Data 

wydania 
Przebieg napraw 

Podpis odbierającego 
(sklep, właściciel) 
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Abisal Sp. z o.o. 
ul. Pyskowicka 17 

41-807 Zabrze 
www.abisal.pl

GUARANTEE CARD 

Article name:………………………………………………………. 

EAN code:…………………………………………………………. 

Date of sale: ……………………………………………………….. 

GUARANTEE TERMS: 

1. The Seller provides guarantee on behalf of the Guarantor within the territory of the Republic of Poland for the

period of 24 months from the date of sale: electric power assisted booster 24 months, charger 6 months.

2. The Guarantee will be recognised by the shop or service centre after the client provides:

- clearly and correctly filled-in guarantee card with the sale stamp and the seller’s signature

- valid purchase confirmation for the equipment including the date of sale / bill, complained product.

3. Possible defects and damages revealed during the guarantee period shall be remedied free of charge within not

more than 21 days from the delivery of the product to the shop or service.

4. Should it be necessary to import some components, the guarantee term can be extended by the period required

to import such part, however such period shall not be longer than 90 days.

5. The guarantee does not cover:

- mechanical damages and subsequent defects,

- damages and defects resulting from incorrect storage and usage of the equipment against its purpose,

- incorrect assembly and maintenance,

- damages and consumption of such elements as: cables, straps, rubber parts, pedals, sponge grips, wheels, bearings,

etc.

6. The guarantee expires in the event of:

- expiry of the validity term,

- self-repairs,

- failure to follow the rules of correct operation.

7. The product handed over for repair should be complete and clean. If some parts are missing, the service is entitled

to refuse to accept the product for repair. The service may refuse to accept a dirty product or clean in on the client’s

expense after the client’s written permit.

8. The guarantee does not cover activities related to assembly, maintenance, which, according to the instruction, the

user is obliged to perform themselves.

9. The Guarantor also informs that they offer post-guarantee service.

10. The product should be provided in its original packaging and should be secured for shipment.

11. To exercise the guarantee follow the procedure posted on the website: https://serwis.abisal.pl/

In case of non-conformity of the sold thing with the contract, the buyer is entitled by law to legal remedies from and 

at the expense of the seller. The guarantee does not affect such remedies. 

________________________________________________________________________________ 

THE EQUIPMENT IS NOT INTENDED FOR REHABILITATION AND THERAPY 

________________________________________________________________________________

NOTES ON THE COURSE OF REPAIRS 

Item 
Date of 

notificacion 
Date of 

provision 
Course of repairs 

Signature of the 
recipient (shop, 

owner) 
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Abisal Sp. z o.o. 
ul. Pyskowicka 17

41-807 Zabrze
www.abisal.pl

GARANTIEKARTE 

Artikelname:…………………………………………………………... 

EAN-Code:……………………………………………………………. 

Verkaufsdatum:………………………………………………………... 

GARANTIEBEDINGUNGEN: 

1. Der Verkäufer gewährt im Namen des Garanten eine Garantie für 24 Monate nach dem Verkaufsdatum auf dem

Hoheitsgebiet der Republik Polen: Roller 24 Monate, Akku 6 Monate.

2. Die Garantie wird von dem Laden oder dem Service nach Vorlage:

- der leserlich und korrekt ausgefüllten Garantiekarte mit Verkaufsstempel und Unterschrift des Verkäufers,

- eines gültigen Kaufnachweises für das Gerät mit dem Verkaufsdatum / Rechnung, der beanstandeten Ware durch

den Kunden respektiert.

3. Während der Garantiezeit festgestellte Mängel und Schäden werden innerhalb von 21 Tagen nach dem Datum

der Lieferung an den Laden oder den Service kostenlos repariert.

4. Falls es erforderlich ist, importierte Ersatzteile einzuführen, kann die Gewährleistungsfrist um die Zeit, die

erforderlich ist, um den Import durchzuführen, jedoch nicht länger als 90 Tage verlängert werden.

5. Die Garantie umfasst nicht:

- mechanische Schäden und die durch Schäden verursachten Mängel,

- Schäden und Mängel infolge unsachgemäßer Verwendung und Lagerung,

- falsche Montage und Wartung,

- Beschädigung und Verschleiß von Elementen wie: Kabeln, Riemen, Gummielementen, Pedalen, Schwammhaltern,

Rädern, Lagern usw.

6. Die Garantie erlischt:

- nach Ablauf der Haltbarkeit,

- bei freiwilligen Reparaturen,

- Nichteinhaltung der Regeln für den ordnungsgemäßen Betrieb.

7. Das zu reparierende Produkt sollte vollständig und sauber sein. Bei Feststellung von Mängeln ist der Service, die

Annahme zur Reparatur zu verweigern. Im Falle der Lieferung eines verschmutzten Produkts kann der Service

die Annahme verweigern oder auf Kosten des Kunden mit seiner schriftlichen Genehmigung die Reinigung

durchführen.

8. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Tätigkeiten im Zusammenhang mit Montage und Wartung, zu deren

Durchführung der Benutzer gemäß der Bedienungsanleitung selbst verpflichtet ist.

9. Der Garant teilt ferner mit, dass er einen Nachgarantieservice durchführt.

10. Das Produkt sollte sich in der Originalverpackung befinden und für den Versand gesichert sein.

11. Um die Garantie zu beanspruchen, folgen Sie dem Reklamationsverfahren auf der Website:

https://serwis.abisal.pl/

Im Falle der Nichtübereinstimmung des verkauften Gegenstandes mit dem Vertrag stehen dem Käufer 

Rechtsbehelfe auf Kosten des Verkäufers zu. Die Garantie beeinflusst diese Rechtsbehelfe nicht. 

________________________________________________________________________________ 

DAS GERÄT IST NICHT ZUR VERWENDUNG ZUR REHABILITATION UND THERAPEUTISCHEN ZWECKEN BESTIMMT 

________________________________________________________________________________ 

VERMERKE ÜBER DEN VERLAUF DER REPARATUREN 

Lfd. 
Nr. 

Datum der 
Anmeldung 

Datum der 
Ausgabe 

Verlauf der Reparaturen 
Unterschrift des 

Empfängers (Laden, 
Eigentümer) 
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Abisal Sp. z o.o. 
ul. Pyskowicka 17

41-807 Zabrze
www.abisal.pl

ZÁRUČNÍ LIST 

Název produktu:…………………………………………………… 

EAN kód:………………………………………………………….. 

Datum prodeje:…………………………………………………….. 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY: 

1. Prodávající jménem Ručitele poskytuje záruku na území Polska po dobu 24 měsíců od data prodeje: skútr 24

měsíců, baterie po dobu 6 měsíců.

2. Záruka bude respektována obchodem nebo servisem po předložení zákazníkem:

- čitelně a správně vyplněného záručního listu s razítkem a podpisem prodávajícího,

- platného doklad o koupi produktu s datem prodeje (účtu),

- reklamovaného produktu.

3. Jakékoli závady a poškození odhalené během záruční doby budou opraveny bezplatně nejdéle do 21 dnů ode

dne doručení do obchodu nebo servisu.

4. Je-li třeba produkt převézt z jiné země, může být záruční lhůta prodloužena o dobu nezbytnou k jeho vrácení,

nejdéle však o 90 dnů.

5. Záruka se nevztahuje na:

- mechanické poškození a vady způsobené nimi,

- poškození a vady vyplývající z nesprávného použití a skladování,

- špatnou montáž a údržbu,

- poškození a opotřebení součástí které podléhají zkáze, jako jsou kabely, pásy, pryžové prvky, pedály, držáky na

houby, kola, ložiska atd.

6. Záruka zaniká, pokud:

- vyprší její platnost,

- bylo do produktu neodborně zasaženo,

- nebyla dodržena pravidla řádné údržby.

7. Produkt dodaný do opravy by měl být kompletní a čistý, v opačném případě má servis právo odmítnout přijetí

produktu do opravy. V případě dodání špinavého produktu může servis odmítnout jeho přijetí do opravy, nebo na

náklady zákazníka stroj vyčistit s jeho písemným svolením k čištění.

8. Záruka se nevztahuje na činnosti související s montáží a údržbou, které musí podle uživatelské příručky provádět

sám uživatel.

9. Ručitel také informuje, že provozuje pozáruční servis.

10. Výrobek by měl být v původním obalu a zajištěn pro přepravu.

11. V případě reklamace zboží prosím postupujte podle návodu na webových stránkách: https://serwis.abisal.pl/

Pokud zboží neodpovídá smlouvě, má kupující ze zákona nárok na zajištění právní ochrany na náklady 

prodávajícího. Záruka nemá na tyto zákonné opravné prostředky vliv. 

________________________________________________________________________________ 

ZAŘÍZENÍ NENÍ URČENO K POUŽITÍ PRO RAHABILITAČNÍ A TERAPEUTICKÉ ÚČELY. 

________________________________________________________________________________ 

UPOZORNĚNÍ O OPRAVĚ 

Č. 
Datum 

nahlášení 
Datum 
vydání 

Průběh oprav 
Podpis příjemce 
(obchod, majitel) 
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ZÁRUČNÁ KARTA 

Názov článku:………………………………………………………. 

EAN kód:…………………………………………………………. 

Dátum predaja: ……………………………………………………….. 

ZÁRUČNÉ PODMIENKY: 

1. Predávajúci poskytuje záruku v mene ručiteľa na území Poľskej republiky na obdobie 24 mesiacov od 
dátumu predaja: elektrický posilňovač 24 mesiacov, nabíjačka 6 mesiacov.
2. Záruka bude uznaná predajňou alebo servisným strediskom po poskytnutí zákazníkom:
- jasne a správne vyplnený záručný list s pečiatkou predaja a podpisom predávajúceho
- platné potvrdenie o kúpe zariadenia vrátane dátumu predaja/účtu, reklamovaný výrobok.
3. Prípadné vady a poškodenia zistené počas záručnej doby sa bezplatne odstránia najneskôr do 21 dní od 
doručenia výrobku do predajne alebo servisu.
4. Ak by bolo potrebné doviezť niektoré súčasti, záručná doba sa môže predĺžiť o dobu potrebnú na dovoz 
takejto súčasti, táto doba však nesmie byť dlhšia ako 90 dní.
5. Záruka sa nevzťahuje na:
- mechanické poškodenia a následné vady,
- poškodenia a závady vyplývajúce z nesprávneho skladovania a používania zariadenia v rozpore s jeho účelom,
- nesprávnu montáž a údržbu,
- poškodenia a spotrebu takých prvkov, ako sú: káble, popruhy, gumové časti, pedále, hubové rukoväte, kolesá, 
ložiská atď.
6. Záruka zaniká v prípade:
- uplynutím doby platnosti,
- samoopravy,
- nedodržania pravidiel správnej prevádzky.
7. Výrobok odovzdaný na opravu by mal byť kompletný a čistý. Ak niektoré časti chýbajú, servis je oprávnený 
odmietnuť prijatie výrobku do opravy. Servis môže odmietnuť prevziať znečistený výrobok alebo ho vyčistiť na 
náklady klienta po jeho písomnom súhlase.
8. Záruka sa nevzťahuje na činnosti spojené s montážou, údržbou, ktoré je podľa návodu povinný vykonať 
užívateľ sám.
9. Garant zároveň informuje, že ponúka pozáručný servis.
10. Výrobok by mal byť dodaný v originálnom balení a mal by byť zabezpečený na prepravu.
11. Na uplatnenie záruky postupujte podľa postupu zverejneného na webovej stránke: https://serwis.abisal.pl/.

V prípade nesúladu predanej veci so zmluvou má kupujúci zo zákona právo na právne prostriedky nápravy od 
predávajúceho a na jeho náklady. Záruka nemá vplyv na tieto opravné prostriedky.

ZARIADENIE NIE JE URČENÉ NA REHABILITÁCIU A TERAPIU 

________________________________________________________________________________

POZNÁMKY K PRIEBEHU OPRÁV 

Položka Dátum notifikácie Dátum poskytnutia Podpis príjemcu 
(predajňa, vlastník) Priebeh opravy 
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GARANTIEKAART 

Naam artikel:………………………………………………………. 

EAN-code:…………………………………………………………. 

Verkoopdatum:……………………………………………………….. 

GARANTIEVOORWAARDEN: 

1. De Verkoper biedt garantie namens de Garant binnen het grondgebied van de Republiek Polen voor een 
periode van 24 maanden vanaf de verkoopdatum: elektrische booster 24 maanden, lader 6 maanden.
2. De garantie wordt erkend door de winkel of het servicecentrum nadat de klant deze heeft verstrekt:
- duidelijk en correct ingevulde garantiekaart met het verkoopstempel en de handtekening van de verkoper
- geldige aankoopbevestiging van de apparatuur met inbegrip van de verkoopdatum / factuur, geklaagd product
3. Eventuele gebreken en beschadigingen die tijdens de garantieperiode aan het licht komen, worden binnen 
maximaal 21 dagen na levering van het product aan de winkel of service gratis verholpen.
4. Mocht het nodig zijn om bepaalde onderdelen te importeren, dan kan de garantietermijn worden verlengd 
met de periode die nodig is om een dergelijk onderdeel te importeren, deze periode mag echter niet langer zijn dan 
90 dagen.
5. De garantie dekt niet:
- mechanische schade en daaropvolgende defecten,
- schade en defecten als gevolg van onjuiste opslag en onjuist gebruik van de apparatuur,
- onjuiste montage en onjuist onderhoud,
- schade en verbruik van elementen zoals: kabels, riemen, rubberen onderdelen, pedalen, sponshandvatten, wielen, 
lagers, enz.
6. De garantie vervalt in geval van:
- het verstrijken van de geldigheidsduur,
- zelfreparatie,
- het niet opvolgen van de regels voor correct gebruik.
7. Het product dat ter reparatie wordt aangeboden moet compleet en schoon zijn. Als er onderdelen ontbreken, 
heeft de service het recht om het product te weigeren voor reparatie. De service kan weigeren een vuil product in 
ontvangst te nemen of het op kosten van de klant reinigen na schriftelijke toestemming van de klant.
8. De garantie geldt niet voor werkzaamheden met betrekking tot montage, onderhoud, die de gebruiker 
volgens de instructie zelf dient uit te voeren.
9. De garantieverstrekker informeert ook dat zij service na garantie bieden.
10. Het product moet worden geleverd in de originele verpakking en moet worden beveiligd voor verzending.
11. Om gebruik te maken van de garantie volgt u de procedure op de website: https://serwis.abisal.pl/

In geval van niet-overeenstemming van het verkochte met het contract, heeft de koper volgens de wet recht op 
rechtsmiddelen van en op kosten van de verkoper. De garantie heeft geen invloed op dergelijke rechtsmiddelen.

DE APPARATUUR NIET BEDOELD IS VOOR REVALIDATIE EN THERAPIE 

________________________________________________________________________________

OPMERKINGEN OVER HET VERLOOP VAN REPARATIES 

Item 
Datum van

 kennisgeving
Datum van 
verstrekking

Verloop van reparaties
Handtekening van de 

ontvanger (winkel, 
eigenaar) 

85

https://serwis.abisal.pl/


NOTATKI 

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………

……………………….…………………………………………………………………………………………………

……………………….…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………….……………………………

………………………………….………………………………………………………………………………………

………………………………….………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………….…………………

…………………………………………….…………………………………………………………………………… 

86



 

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………

……………………….…………………………………………………………………………………………………

……………………….…………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………….……………………………

………………………………….………………………………………………………………………………………

………………………………….………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………….…………………

…………………………………………….…………………………………………………………………………… 

87



IMPORTER: ABISAL SP. Z O.O., ul. Pyskowicka 17, 41-807 Zabrze, Polska

DISTRIBUTOR: ABISTORE SPORT S.R.O, U Cihelny 230/3, 74801 Hlučín, Česká Republika 

abisal@abisal.pl www.abisal.pl 

mailto:abisal@abisal.pl
http://www.abisal.pl/

	Karty gwarancyjne 6 jezykow.pdf
	Blank Page
	Kartygwarancyjne.pdf
	KARTY2024.pdf
	KARTYGWARANCYJNE6STRON
	Karta_gwarancyjna_1_01_2023 (003)






